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КОМПЛЕКТАЦИЯ 2в1

1a. Разблокируйте коляску, нажав пластиковый замок на внешней стороне рамы коляски.
1b. Поднимите ручку вверх, как показано на рисунке 1b;
1c. Когда коляска открыта, как показано на рис. 1c, вы должны услышать с обеих сторон коляски 
характерный щелчок. Перед использованием убедитесь, что  коляска зафиксирована в безопасном 
положении.

• Шасси с большими колесами (передние поворотные, фиксируемые)
• Люлька с матрасиком
• Прогулочный Блок со съёмным бампером и капюшоном
• Корзина для покупок
• Накидка для ног
• Накидка от дождя
• Антимоскитная сетка
• Сумка для мамы

БОРКА

Политика Sweet Baby заключается в постоянном усовершенствовании продукции. Эта 
модель постоянно изменяется. Некоторые функции или вид товара могут измениться и 
отличаться от того, что указано в инструкции. Все картинки и схемы, указаны только для 
иллюстрации функций. Актуальные цвета, ткань, точная конструкция и комплектация 
модели указаны только на сайте производителя sweet-baby.eu. Sweet Baby оставляет за 
собой право изменять комплектацию, конструкцию и цвета модели без оповещения об 
этом покупателей. Внимательно прочтите данную инструкцию перед использованием 
коляски Sweet-Baby и сохраните её для обращения в будущем. Несоблюдение 
инструкций из данного руководства может повлиять на безопасность вашего ребёнка.

Спасибо за то, что Вы приобрели Коляску Sweet Baby. Перед использованием, 
пожалуйста, прочитайте инструкцию. Сохраните инструкцию для информации. 

ВНИМАНИЕ



2. ПЕРЕДНИЕ КОЛЕСА
2а. Вставьте штифт переднего колеса в крепление на основание рамы до фиксации, как показано на 
рис. 2а, установите второе переднее колесо таким же образом.
2b. Если замок переднего колеса в верхнем положении, то колесо может двигаться только в одном 
направлении, замок переднего колеса в нижнем положении позволяет колесу вращаться на 360 
градусов.
2c. Чтобы разобрать передние колеса нажмите на маленькие металлические штифты и одновременно 
вытяните переднее колесо.

3-4. ЗАДНИЕ КОЛЕСА
3a. Вставьте штифт заднего колеса в пластиковое отверстие до фиксации, как показано на рисунке 3a, 
установите второе заднее колесо таким же образом. 
3b. Чтобы разобрать задние колеса потяните за фиксатор заднего колеса, снимите заднее колесо, как 
показано на рисунке 3a.
4а. Нажмите на педаль тормоза, чтобы заблокировать ход коляски, поднимите педаль, чтобы 
отпустить тормоз, как показано на рисунке 4а. Всегда используйте тормоз, когда сажаете или 
переносите ребенка.

5. УСТАНОВКА СИДЕНЬЯ
Установите сиденье до щелчка по направлению "от мамы". Убедитесь, что сиденье зафиксировано в 
безопасном положении. Нажмите на кнопку разблокировку с обеих сторон сиденья, чтобы снять 
сиденье. Поверните сиденье по направлению "лицом к маме" таким же образом.



6. УСТАНОВКА БАМПЕРА
6a. Вставьте бампер с обеих сторон сиденья, как показано на рисунке 6a. 
6b. Нажмите кнопку разблокировки с обеих сторон бампера и одновременно вытяните бампер, 
чтобы снять бампер.
6c.Бампер можно вращать в любом направлении. Примечание: обязательно фиксируйте бампер, 
когда ребенок в коляске.

7-8. КАПЮШОН
Установите капюшон в основание на раме, как показано на рисунке 7. Сложите или расправьте 
капюшон, как показано на рисунке 8a - 8b. 

9. ПОДНОЖКА
Нажмите кнопку с двух сторон от 
подножки, как показано стрелкой на рис. 
8, чтобы отрегулировать подножку и 
зафиксировать в одном из 3х положений. 

10. СПИНКА
Потяните рычаг в верхней задней части спинки сиденья.
Поднимите или опустите спинку в нужное положение, удерживая кнопку.



Нажмите на кнопку разблокировку с обеих сторон сиденья и поднимите сиденье, как показано на 
рис. 11а, затем установите сиденье в противоположном направлении, как на рисунке 11b. 
Убедитесь, что сиденье надежно зафиксировано на раме.

11. РЕВЕРСИВНОЕ СИДЕНЬЕ

12. СЛОЖЕНИЕ КОЛЯСКИ
12а. Опустите подставку для ног, как показано на рис. 12а, и в то же время разблокируйте передние 
колеса.
12b. Подвиньте замок влево, одновременно нажмите складной замок на ручке, как показано на 
рисунке, а затем толкните ручку, чтобы сложить коляску.
12c. Продолжайте опускать ручку коляски вниз, пока не услышите щелчок.
12d. Зафиксируйте замок сбоку, убедитесь, что коляска зафиксирована в сложенном положении.



13. СЛОЖЕНИЕ КОЛЯСКИ

Нажмите кнопки регулировки одновременно 
с обеих сторон ручки, затем вы можете 
отрегулировать высоту ручки и 
зафиксировать ручку в одном из положений.

1a-1b Прежде чем разложить люльку, уберите из нее матрасик и другие принадлежности, затем 
сдвиньте металлические натяжители в направлении, как показано на рисунке, до тех пор пока они 
не зафиксируются в специальные держатели с характерным щелчком. 
ВНИМАНИЕ Люлька предназначена для детей до 6 месяцев (до 9 кг) до того момента, как они 
научились садиться или переворачиваться. 
1c-d. Капюшон люльки имеет регулировку в 4 положениях. Чтобы отрегулировать положение 
капюшона, нажмите одновременно кнопки, расположенные на креплении капюшона. Вы также 
сложить или расправить капюшон с помощью каркасных направляющих. 
ВНИМАНИЕ: Не используйте дополнительный матрас более 15 мм высотой. 
ВНИМАНИЕ: Не используйте люльку как переноску

УСТАНОВКА ЛЮЛЬКИ

14. 5-ТОЧЕЧНЫЙ ЗАМОК
Чтобы застегнуть ремни безопасности, соедините язычки боковых и плечевых ремней, затем 
вставьте их в центральный замок, как показано на рисунке. Нажмите кнопку центрального 
замка, чтобы расстегнуть ремни. Вы можете отрегулировать длину ремня безопасности, 
потянув за пряжку  с обеих сторон по мере необходимости.



2a. Вставьте адаптер в раму коляски до щелчка.
2b. Разверните люльку так, чтобы ребенок был обращен лицом к маме. Совместите люльку с 
адаптером, опустите и нажмите до щелчка. Щелчок означает, что люлька правильно установлена 
на раме коляски.
ПРИМЕЧАНИЕ! Люльку можно устанавливать только спиной по ходу движения. Человек, 
толкающий коляску, должен постоянно видеть ребенка в люльке.
ПРИМЕЧАНИЕ! Поставьте коляску на стояночный тормоз перед установкой люльки на раму 
коляски.
2d. Нажмите кнопку фиксатора с обеих сторон одновременно или по очереди и поднимите 
люльку, сняв ее с рамы.
ПРИМЕЧАНИЕ! Перед использованием убедитесь, что люлька правильно собрана.
ПРИМЕЧАНИЕ! Прежде чем снимать люльку, поставьте коляску на стояночный тормоз. 
2е. Вы можете снять адаптер, подняв кнопку на адаптере, как показано на рисунке 2e.



• Перед использованием убедитесь в исправности всех деталей и правильности сборки.
• Задействуйте тормоз во время посадки и высадки ребёнка из коляски, а также во
время установки прогулочного блока, люльки или люльки-переноски.
• Не оставляйте ребенка в коляске без присмотра. Всегда используйте ремни
безопасности.
• Во избежание травм следите за тем, чтобы ребёнок не находился рядом с коляской
во время её раскладывания и складывания.
• Никогда не позволяйте ребенку стоять в коляске.
• Не разрешайте ребёнку использовать коляску в качестве игрушки.
• Максимальная нагрузка на прогулочный блок 22 кг или до 48 месяцев, в зависимости
от того, что наступит раньше.
• Вертикальное положение спинки предназначено для детей, которые умеют садиться
самостоятельно, но не ранее 6 месяцев.
• Максимальная нагрузка на люльку 9 кг. Люльку можно использовать только до того,
как ребенок научится самостоятельно переворачиваться или садиться. Голова ребенка
в люльке никогда не должна быть ниже тела ребенка.
• Максимально допустимая нагрузка для корзины составляет 3 кг
• Данная коляска предназначена для перевозки только одного ребёнка.
• Используйте только те дополнительные принадлежности, которые одобрены или
рекомендованы компанией Sweet Baby.
• Не используйте запасные части, не одобренные компанией Sweet Baby.
• Предметы, подвешенные на ручку, спинку или по бокам коляски, а также излишняя
нагрузка могут повлиять на её устойчивость.
• Не оставляйте в люльке ничего, что может представлять опасность удушья, например,
мягкие игрушки, подушки и другие посторонние предметы..
• Следите за тем, чтобы коляска в сложенном состоянии хранилась в таком месте, где
отсутствовал бы риск её падения на ребёнка.
• Перед подъёмом или спуском с эскалатора или лестницы высаживайте ребёнка из
коляски и складывайте её.
• Храните коляску вдали от открытого огня, нагревателей и других источников сильного
тепла.
• Рекомендуется периодически проводить техническое обслуживание и очистку
движущихся частей коляски для обеспечения их надлежащего функционирования.
• Периодически проверяйте фиксирующие механизмы на предмет их правильной
работы, следите за тем, чтобы они не были повреждены, например, во время удара.
• Очищайте пластмассовые части коляски влажной тряпкой. Не используйте
абразивные материалы или агрессивные чистящие средства.

ВНИМАНИЕ

Внутри люльки есть спинка, вы можете 
отрегулировать наклон и слегка 
приподнять голову ребенка при 
желании. Спинку нужно фиксировать 
только в пластиковом пазу, никогда не 
фиксируйте спинку в других положениях.



- Во время чистки рамы коляски используйте нетоксичное не абразивное чистящее
средство. Смешайте воду с небольшим количеством мягкого, нетоксичного чистящего
средства. Нанесите полученный раствор на раму коляски тканью. Не используйте
сильные чистящие средства или растворители.
- Если возникнет необходимость в хранении коляски в течение какого-либо периода
времени, не оставляйте её во влажной или горячей среде. Обеспечьте приток воздуха
вокруг коляски и ничего не кладите на неё.
- Во время дождя используйте дождевик. Дайте коляске высохнуть, прежде чем её
складывать для хранения.
- Чистите капюшон/ремни безопасности/основу и корзину, протерев и высушив. Для
особенно грязных частей, сначала используйте моющее средство, затем смойте и после
этого протрите насухо.
- Смойте грязь с рамы и затем используйте влажную материю, чтобы очистить раму.
Затем протрите насухо.
- Не используйте отбеливатель. Положите мягкие накладки в темное место для того,
чтобы просушить. Не используйте сушилку.
- Не оставляйте долго коляску под воздействием прямого солнечного света. Иначе
пластик и ткань могут потерять цвет.

1. Изделие должно использоваться в строгом соответствии с данной инструкцией и
соблюдением правил безопасности.
2. Настоящая гарантия не распространяется на детали, причиной неисправности
которых являются неаккуратность или небрежность в процессе эксплуатации,
естественный износ (например, колес), нарушение рекомендаций пользования,
несоблюдение предписаний инструкции, относящихся к сборке товара, а также наличие
других обстоятельств, не связанных с производственными дефектами.

3. Настоящая гарантия не распространяется на части и комплектующие, имеющие
следы механических повреждений (в т.ч. и скрытые), интенсивного износа,
повышенной нагрузки или небрежной эксплуатации.

4. Настоящая гарантия действительна по предъявлению вместе с заполненным
оригиналом данного талона, оригинала товарного чека, выданного продавцом и 
изделия, в котором обнаружен дефект.

По всем вопросам обращаться к Вашему продавцу.

         МП
Дата продажи «___» ________20__г. 
Подпись продавца_______________
Подпись покупателя: _____________

УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ

ГАРАНТИЯ

     Гарантийный срок на продукцию торговой марки Sweet Baby  составляет 6 месяцев с 
даты приобретения изделия, в случае обнаружения дефектов, связанных с 
материалами или работой. Под гарантией понимается замена или бесплатный ремонт 
деталей, признанных браком производства.




